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Рік К. 


грудня 1910. 


Виходить у Львові 
що дни (крім неділь і 
гр. кат, сьвят) о Б-ій 

родині по похуднк. 

РЕДАКЦИЯ і 
Адмінїстрация: улиля 
Чарнецкого ч. 10. 


ПИСЬМА приймають 
ся зиш Франковані. 


РУКОПИСИ 
ззертяють ся дил ка 
окроме жадане і заво- 

женам оплати почт. 


РЕЕЛЯМАЦИЇ 
зезапечатані вільні від 
оплати почтової. 


НАРОДА 


Додаток до „Газети Львівекої". 


Ар 


Передплата у Львові 
в бюрі дневників па- 
саж Гансмана 9 і в ц.к. 
Староствах на про- 
вінциї: 
на цілий рік К 4:80 
на пів року К 2:40 
на чвертьроку К 1:20 
місячио ... .К— 40) 
Поодиноке число 2 с. 


З почтовою це- 


ресилкою: 
на цілий рік К 10:80 
на пів року К 540 
на чверть р. К 2:70 
місячно ... К —'90 
Поодиноке число 6 с. 


Вісти політичні. 


Ло ситуації. -- Справа ческо-німецкої угоди -- 
Минувша сесия угорского сойму і програма слбі- 
дуючої. -- Буча в турєцкім парляментії. 


З нагоди рівдвяних сьвят член палати 
панів гр. В. Рус помістив в ,Х. Її. Ргеѕѕе“ статю, 
в котрій обговорює ческо-німецку угоду. Вказав- 
ши на те, що довершенє угоди повинно бути 
полишене провідникам обох народів, так даль- 
ще пите: „Посли з вибором своїм одержали 
повновласть рішати про нарід, а тим більше і 
підготовляти рішеня. Не годить ся їх крок ва 
кроком наглядатя, критикувати, напирати або 
здержувати, взагалі перебивати їх усякими 
примхами змінчивої вдачі. Тим менше можна 
се поборювати, шоби посли тривожно наслу- 
хували за кождим голосом з боку, бо они по- 
винні іти за ввутрішним голосом свого обо- 
вявку, свого переконаня і своєї одвічальности. 
Сьмілі і своєї одвічальности сьвідомі послн і 
провідники народу не повинні питати ся, чи 
їх поступоване є популярне; они повинні мати 
на тямці успіх, але не про те дбати, чи їх так- 
тика відповідає змінчивим доктринам дня. Опи 
повинні все своє політичне єствованв постави- 


ДАВНІ СПОМИНИ. 


Оповідане з француского. 


(Дальше). 


« 

По ,Турецкім маршу", відогранім дуже 
недоладно несьміливим хлопчиком, котрий мало 
не розплакав ся. Сильвіяна сідла до фортепяну 
1 при ві супроводі відспівали діти пісоньку. 
Коли долучила свій голос, аби діти осьмілити, 
пан де Бресль відчув немов би страх: голос 
єї також пропав без сліду! -- Шож стало ся 
З чудесним сопраном, який мав їй здобути 
церші ролі в першоряднім репертуарі? 

— Мій Боже! погадав собі - чиж 
цятнайцять літ досить, аби наробити такого 
знищеня! 

І мав немиле чувство, що сам далеко стар- 
ший ніж гадав би. 

Зроблено правдиву овацию авторці пісні. 


-- То она, то панна Рожер, то наша 
Сильвіяна! -- кликали діти, кидаючись їй на 
шию. — Она то написала для нас, для нас 


самих! 


Панна Рожер мала в тім провінциональ- | 


нім кружку, в котрім кождий вихвалював єї 
Під небеса, славу внаменнтої композиторки. 
-- Очивидио що для вас -- відповіла 
весело --і то становить одиноке мов оправдана. 
Не висувала ся наперед, але розмовляла 


ти на карту, наколи хотять на основі свого 
мандату своє переконане перевести в рішене, 
або коротко сказавши: не повинні тривожно 
держати ся мандату. Край і нарід все остане, 
а посли зміпяють ся. Коли би була захитана 
віра в таке становище послів, тоді відпало би 
припущене, яка прогноза дальших переговорів 
в Чехах була би користна". 

Німецкі часописи підносять з двоволенем, 
що угодовий настрій в Чехах став користній- 
ший. Они оправдують неприсутність німецких 
радикалів, послів Пахера і Вольфа на поелід- 
ній нараді недугою і замічають, що пімецкі ра- 
дикали возьмуть участь в нарадах. Чехи до- 
магають ся безусловно, щоби наперед були у- 
хвалені соймом податкові закони, а хоч німецкі 
дневники доказують, що то не можливе, то та 
відмова така лагідна, що імовірно буде можна 
дійти до якогось порозуміня. 

Послідна сесия угорского сойму скінчила 
ся безплідно, бо сойм розійшов ся дня 23 с. 
м. на рігдвяні сьвята. З тої нагоди виступив 
"Кгопідепбіай " з такою статею: З необхідних 
справ для державної управи полагодив сойм 
лише одну буджетову провізорию. Коли й 
в Австриї нічого більше не осягнено, то в 
Угорщині були обставини для парляментарної 
роботи о много користнійші. Угорекий сойм 
мав далеко більше часу, а більшість, котра 


свобідно, коли до неї бесідувано, з простотою 
і природностию. , е2. 

— Справді, що моя присутність зовсім вї 
не зворушує -- думав пан де Бресль -- той 
румянець був просто лиш з причини зачудо- 
ваня, що мене тут побачила, зачудованв мину- 
ло, а тепер зовсім уваги на мене не звертає. 

. Однако рад би був довідати ся, чи не має 
до него ніякого жалю, але старі знакомі окру- 
жили єго і не дали єму наближити ся до неї. 

По концерті засаджено єго майже насиль- 
но до віста. 

Веї ті перепони і посунена до послідних 
границь здержаливість Сильвіяни, завятої ви- 
ключно дітьми, спричинили певно з єго сторони 
поступок, нічим не витолкований, в котрім єго 
воля грала дуже малу ролю, бо застановив ся 
аж тоді, коли то зробив. Боли відходячи по- 
хилив ся перед Сильвіяною з поклоном, пан 
де Бресль шепнув їй ті слова, так часто вимо- 
влювані в часі їх давнійшої знакомости: 

-- Завтра о четвертій в Тріянон. 

Здавало ся, немов би нечула; може стала 
фальшиво соромливою або терпкою чудачкою ? 
Може спомини, які в нїй викликував, були їй 
осоружні? А може всьо забула, як то многим 
женщинам лучає ся? 

Але попросивши єї, аби прийшла, не міг 
не ставити ся сам на умовленім місци! Який 
біе підшепнув єму ту иеобачиу гадку, котра 
вовсїм виглядала на нечемність? Від давна вже 
наглість гадок не зачислювала ся до єго хиб. 
Мав о собі пересьвідчене, що є молодший, має 
розвагу і так о нім вагально думали. Чиж мав 


мала побороти Кошутівцїв і Юштівців, була 
о много значнійша. Дивно, що РОшщтівці не по- 
требували навіть робити обструкциї, а мимо 
того всьо спинили, щохотіли спинити. Досить 
було заповісти найострійшу борбу, але чи они 
амогли би були єї перевести і чи перевели би, 
то треба було доказати. Більшість позволила 
задавати собі таке поражене, немов би не мала 
сьвідомости сили і була числом сильна, але 
слабої волі і не може заперечити, що не була 


зручна в поступованю. Перегляд минувшої 
сесиї повинен соймову більшість довести до 
врозувіня, що треба по новім році зєдинити 


ся і сьвідомо перевести правительственну по- 
літаку, яку заступає против опору опозициї. 
Програма народної роботи вкладяє 3 обовязаня. 
Опір не повинен відбирати відваги тим, що 
вірно стоять при своїй програмі, а противно 
повинні держати ся фізичної засади, що опір 
рівнає ся роботі і що більшому опорови треба 
противставити більшу працю. 

виходить, що австрийска рада 
державна при некористнійших обставинах не 
потребує соромити ся свові роботи супротив 
роботи угорского сойму і правительства. 

Про програму угорского сойму пб новім 
році висловив ся гр. Гедернарі, що сойм буде 
мав не банкову провізорию полагодити, але 
банкове предложене, буджет на 1911 р. і вой- 


З того 


вірити, що підпоручник, котрого пустоту тепе- 
рішний вго розум остро осуджував, вернув не- 
сподївано, піддаючи єму ту глупу гадку? 

Не було би в тім нічого надзвичайного. 
Всї в тім сальоні виглядали по трохи як при- 
види з тамтого сьвіта. Зібрані, з виїмком дітий, 
мали загробовий вигляд, а сальон з своїми 
теиними кутами представляв веселий привид 
гробової келїї. 

Перебігаючи з ровсіянєм ряд комнат, 
з котрих складав ся мешкане Мариї Антоні, 
пан де Бресль строго картап себе за своє вче- 
рашне поведенє І кілька разів вертав на єго 
уста той сам прикметник, який був був вже 
собі надав: Глупий! 

Полишивши провідника, промовляючого 
без ніякого пожитку до чужосторонної родини, 
котра привикне до пятнацятьповерхових домів 
в Чікаго, висказувала по англійеки свої жалі, 
що в тій палаті такі низькі стелї, комнати такі 
малі, як корабельні кабіни і видавала ся зо- 
всім розчарованою — пан де Гресль саифе 
ред погрудєм королевої, котре, як давнїйще 
говорив, дуже пригадувало Сильвіяну і довго 
вму приглядав ся. 

Так, мала той сам рух голови, ту усьміш- 
ку на устах, ті лиця, ніс трохи горбатий, але 
єї очи були о много більші, украшені віями і 
темними бровами, котрі творили з ясним єї во- 
лосєм впадаючу в очи прогивність. Пересиджу- 
вали в тім кабінеті, розмавляючи, творили пля- 
ни на будучність, яка мала для них бути так 
коротка! Але тоді слово ,тревалість" не мало 
ніякого значіня; були в часі того „все“, ко- 


сковий закон. Про виборчу реформу висловив | 
ся гр. Гедерварі, що предложенє приготовляє 
ся, однако довершенє єго спинить трохи пере- 
пись населеня. Правительство бажає вихісну- 
вати добутки переписи до так важного пред- 
ложеня. Тому не можна означити на певно, 
коли буде викінчене предложене і внесене в 
соймі. Міністер заявив, що займав ся також 
реформою  адміністрацаї, головною 
основою буде засада іменованя урядників, при 
тім однак буде обезпечена повна автономія ко- 
мітатів. — Переговори гро нацшональне пита- 
нє, які ведено з деякими румуньскими музка- 
ми довіря, перервали ся, але не розбила ся 
діяльність гравительства в тій справі. Гр. Ге- 
дерварі готов кождого часу дальші розпочати 
переговори, скоро Румуни сего забажають. З 
Словаками, сказав гр. Гедерварі, відносини 
правильно добрі і йема потреби переговорювати 
з ними. Вкінци заявив, що цісар приїде до 
Пешту підчас правильної сесаї делегяций. 


в котрій 


В турецкім парляменті, підчас дискусиї 
над додатковими кредитами на поборюване хо- 
лери прийшло до перепалки між міністром вну- 
трішних справ Таляад-беєм а головою сапї- 
тарної комісиї молодотурком ЇІсметом. Міністер 
відозгав ся до посла: „ти лайдаку!" на що 
Ісмет сказав: „се безличність, ти лотре!“ На- 
став. страшенний гамір, також инші посли ста- 
ли викрикувати на адресу міністра обидливі 
слова. Засїданє перервано і звідси розійшли ся 
чутки о димісиї. Таляад-бей після автентичних 
інформаций мав намір подати ся до диміспі, 
але здержав єго великий везир і політичні 
приятелі. Нині міністер зажадяв від палати 
цокараня пп. Їсмета, Сзіда і ин. що вго оби- 
дили, а коли не одержить сатисфакциї, подасть 
ся до димісиї. 


трим'так люблять послугувати ся залюблені. 

Помимо свого мудрого розумованя пан 
де Бресль чув, що над ним витає чар минулих 
днів, тілько що не міг в ніякий спосіб погоди- 
ти ся з полинялим, майже затертим образом 
бідної учителька музики і повторяв собі: 

Она не прийде, Богу дякувати! Не 
може прийти. Я мусів вї обидити, обурити... 
Так, ще раз і то з власної вини представивсь 
я їй в злім сьвітлі! Як то винагородити без 
нової незручности? Вирочім іду нині вечером... 
Пропало! 

Провідник помимо свого педовіря до го- 
стий, говорячик по англійски, о котрих мав 
пересьвідчене, що спосібні ломити або відри- 
вати кусники з історичних памяток, повірених 
єго опіці, лишив на хвилю Американців з Че 
каго і пійшов глядати неспокійпого гостя, ко- 
трий також не сподобав ся єму. Побачивши 
єго, як пригляҳав сл погрудю, взяв єго за од- 
ного з численних поклонників королевої і пред- 
ложив єму огляненє маленької салі театру, де 
на вид нічого не змінило ся від часу, як Ма 
рия Антонія співала в одежи пастушки в до- 
жиданю того ориїнального представленя най- 
більше революцийної штуки „Весїле Фігара“, 
граної кружком аматорів, зложених з самих 
великих панів, котрі здавало ся, самі на себе 
видавали вирок, що мав їх в так короткім часі 
постигти. 

Але пан де Бреёль був далекий від фі- 
льософічних роздумувань. Проходжуючи ся там 
і назад по малій сцені, пригадував собі теа- 
тральні забаганки свові молодої і хорошої при- 
ятельки і завдавав ообі питапє, чому своїх пля- 
нів не довела до кінця. Був би волів, аби так 
було стало ся: поводженв Сильвіяни в Опері 
було би вго освободило від докорів совісти, ко- 
ли тепер совість Не давала єму спокою, від ко- 
ли побачив то лице змінене і почув той голос 


Новинки. 


Львів, дня 28-го грудня 1919. 


—- Іменованя, П. Міністер скарбу імсвував 
в етатї галицкої прокураториї скарбу секретарів: 
дра Стеф. Таласевича і дра Волод. Шидловскего 
рядниками; ад'юнктів: дра Стан. Рибарского і дра 
Ст. Кевьміцьского секретарями; концииістів: дра 
Івапа Спиру і дра Ром. Соколовекого ад'ю нкгами 
прокуратериї скарбу, та надав ад’юнктови дрови 
Йое. Божескому провізоричну посаду секретаря 
прокураториї скарбу. -- Президия гал. кр. Дирек- 
циї скарбу іменуваля управителями педятковими 
в ІХ ка. ранги офіциялів цодагкових: От. Панко- 
ша, Том. Суліша. Стеф. Рибіцкого, Марк. Паль- 
чиньского, Ів. ПІтукарта, Кар. Мазура, Станислава 
Аксентовича, Волод. Слівіцьокого і Льва Криніц- 
кого. 


З почти. Дирекция почт і телвграфів по- 
дав до відомоєти, що дня 1 грудня отворево льо- 
альний рух в телефовічній сїти в Канчувї. 
Межимістовий рух заведено з днем 22 с. м — 
В Підярко ві, місцевости належачій до округа 
доручень ц. к уряду почтового в Миколаврі бо- 
брецкого повіта буде ваведека з днем 1 сїчня 1911 
поптова складнипя ві звичайним кругом дїланя. 
Склядниця буде сполучена в урядом почтовим в 
Миколаєві за помочию пішого післандя в поне- 
дїлхи, середи, пятниці і суботи. 


— 3 зелізниці. Дирекция велїзниць дерхж:ав- 
них подав до відомости : „З причини переповневя 
прастанку Лисничі застановляв ся з дном 27 
грудвя с. р до З січня 1911 включно приймане 
ціловаговових наборів призначених для того при- 
станку. 


— У Є. Е. ВПр. Митрополита явило ся вче- 
ра в полудне около 150 сьвящеників, відпоручии- 
ків всїх деканатів львівскої епархії, котрі прибули 
до Львова, щоби іменем духовеньства повитати 
Виреосьп. Митрополита по повороті з вго подоро- 
жи по Америці. Іменем клира рромавляв митрат 
Білецкий, котрий в довшій промові підніс діяль- 
ність Впреосьв. Владики ва 10 літ на стяневищи 
Митрополита. С. Її. приняв депутацию дуже сер: 
з кождим членом депугяциї з 


дечно і розмавляв 
окрема. 


зломаний. Як хоробливо виглядала і якаж 
бідна була єї сукня, чорва, шовкова! А перед 
усім єї волосє, таке буйне, що не давало ся 
придержати ніяким гребенем, ніякою стяжкою 
і окружало єї чоло мов золотий обруч. Що з 
него на жаль лишило ся! 

То волосє, яке у неї тепер бачив, було 
гладко причесане, а єго огненна краска покри- 
та мов би верствою попелу... Не говорячи вже 
о віці, видко було, що мусіла богаго перетер- 
піти. Чи з єго причини, котрий о тім нічого 
не знав. а властиво не хотів ніколи над тим 
богато роздуму вати ? Бо остаточно -- говорив 
сам до себе не можна того назвати зведе- 
пем -- хиба що 70 зведенє було взаїмне, айї 
покиневєм, бо нічо в тім не було наперед об- 
думаного. 

Однако яку назву тому не надавав би, 
не був тепер спокійний. Поглявувши знов на 
годинник, вийшов з павільону, котрий бідпа 
королева називала „своїм малим домком". Не- 
доставало кілька мінут до третої. 

Мрака трохи перестала падати, коли увій- 
шов до огороду, якого не бачив від тої пори, 
коля кожде дерево і кожда алея містила в со- 
бі для него надію або спомин. 

Суперечність чувств, які тут полишив, 
з тими, які тепер сюди приносив, майже ля- 
кала єго, як привид чогось, чого не міг пізна- 
ти, а що єму говорило: пі твоє дявне я, ко- 
тре перестало єствувати“. Кілька єств живе 
в нас, зміняючи ся по черзі, від колиски аж 
до гробу і дивно ріжнять ся одні від других. 
Якже повний одушевленя був той малий Яков 
де Бресль! Який щирий, позбавлений всякої 


честилюбивости, з виїмком одної, аби бути 
любленим ! 

Ба! -- погадав собі з легковаженем і зне- 
охочений -- всьо то дитипячість. Такі прикме- 


ти зрозумілі в молодім віції при живій вдачи. 


ел, хто була убита. 


- — Перекесенє гончарскої школи з Коло- 
миї. Читаємо в Рггесіад-ї: Краевий Видїл узнав, 
що теперішний будинак того заводеня в Коломиї, 
як зі взгаядів на уєпіх науки, так і ва потребу 
розширеня програми і вбільшеня числа учеників 
зовсїм вевистав і постановив приступити до вибу- 
дованя нового будинку шкільного. Позаяк Фрек- 
венция школи з посеред місцевого паселеня есть 
дуже мала, а положенв школи ва кінця Галичини 


ві взгяяду, що учащав до неї молодіж з цілого 
краю і росийского забору єсть некористпе, тому 
виринула гадка умістити ту школу у Львові або 


якім ипшім місті. Ряшів довідавши ся о тім стані 
річи поробив заходи, щоби шозискати ту школу. 
Доси рішеня в справі місцевосги ще нема, але 
забуть то небавком єтане ся. Зі взгляду, що у 
Львові єсть позітехяїка, було би річию відповідною 
перенести ту школу до Львова, бо неоден з уче- 
ників політехніки користав би в вї ляборяторий і 
викладів а неодин 8 учеників тої школи ходив би 
ва виклади до цолїгехнїки. (Ледви чи тому що 
хотів би учити ся на гончара придалисьби викла- 
ди на шолітехніці. Горшки ліпити ипрецї лекше, 
як розуміги виклади на полігехнідї. -- Ред.) Але 
управа міста повинна би походити в тій еираві. 
Тимчасом нечувати щоби роблено якісь заходи 


-- Труп женшини в коши. В однім з до- 
мів на віденьскім передмістю Бріїтенав знай- 
дено сими днями трупа в коши від біля. Гиш 
той виділи там вие від рана, але що в тім 
домі єсть склепик, котрого властителька вппо- 
зичає маголь, а служниці і прачки приходять 
до маглю з білем в кошах, то ніхто не звертав 
на него уваги, Дж вечером син сторожа В. 
Свобода вернувши домів і побачивши кіш, звер- 
нув па него свою увагу. 

Кіш був прикритий якимсь червоним по- 
дертим лежгипком. Свобода підніс кіш і пере- 
конав ся, що він як на кіш з білем западто 
тяжкий. Отже відкрив той коцик і побачив 
кілька поваллтих кровю газет. Коли і ті га- 
зети підніс, показала сл голова женщини за- 
завинена в хустку. Під нею лежав труп без 
рук і ніг, котрі були повідрізувані. 

Сейчас явпла ся полшия з лікарями, а 
проф. Габерда розпізнав, що єсть то тїло жен- 
щини, котра могла мати яких 40 літ. Хто бу- 
ла убита, поки що аруаго було ствердити; 
лиш значки на білю 1. помогли вивідати 
йо мч зголосив ся 


Але ті прикмети, які вабув, овочі зрілого 
віку: байдужність, знеохочена до житя, само: 
любство, чи они більше були варті ? 

Міспя, які тепер оглядав, як єму здавало 
з|ся, змінили ся так само як він. Для них та- 
кож остра зима без цьвітів мала незабаром роз- 
почати ся. В тім огороді, де весь : видавало ся, 
немов би виросло тілько сдучайно, в тих ве- 
ликих і гладких, як стіни стрижених дорюк- 
ках, представляли ся перші прояви зміни пори 
року дивно сумовито і фантастично. Той день 
сірий 1 теплий ще, був мов би виватованин 
хракою, а крізь ту мраку той краєвид сотворе- 
ний штучно з великою простотою завдяки уяві 
молодої монархині, котра бавила ся носячи 
збанок Перетти з байки на голові, ещо мала 
упасти під гільотипою, видавав ся немов пота- 
паючий в облаках не г того сьвіта. З ріки під- 
нимали ся до хмарпого неба инші хмари і по- 
висали на галузях берез і грабів, на котрих 
дрожали каплі, котрі можна було унажати во- 
лотими і багряними мотилями, що ладять ся 
до лету. Велика мексиканьска сосна розпрости- 
рала понад воду свою темну зелень упестрену 
рудими пятнами, а дуби рівні що до сили 
1 росту сосні ледве починали червоніти. Як 
великаньскі сторожі стояли густим листям 
вкриті серед менше сильних товаришів, напів 
позбавлених листя, помимо тої виїмково ла- 
гідної осени. 

Цьвітові грядки і пісок були покриті пе- 
стрим килимом завмерлого листя, котре безна- 
етанно падало, тихо 1 одностайно, хоч ніякий 
вітер єго не порушав. Поломана тростина бу- 
рої краски виставала з води озера. А між тими 
всіми відтінями золота, притемненого сірою 
вогкостию, грав ся відорваний промінь сонця, 
що як на старих образках вилітав скісно з по- 
торганих хмар. (Дальше буде). 


на поліциї якийсь Фр. Гур і сказав, що із 
всего, що чув о сїм убийетві, здогадує ся, що 
убита була зпакомою єго нареченої. (Отже 
спроваджено тоту наречену г она етвердила, 
що убита то.1юдвпка Вайсівна, швачка, котра 
минулого тиждня в середу десь щезла. 

Тепер привезено самоїздом старенького 
батька і матір убитої. Старий Вайс був так 
глубоко тронутий сею подією і плакав так кон- 
вульсивно, що не важились показати єму тру: 
па. Матір держалась трохи ліпше, але й їй не 
показали тіла убитої; розпізнала лиш, що то 
одінеє було єї доньки. 

В тім самім домі дезнайдено трупа, меш- 
кала якась Бартункова, котра розвела ся з 
своїм музкем і мешкала у своєї матери, а перед 
кількома днями спровадила ся до сего дому, 
де мешкала разом зі своїм любчиком, Черних, 
котрий давнійше був робітником у варстаті єї 
мужа. Коли випроваджувала ся від матери, 
позичила від неї два коші. Один кіш віддала, 
а де другий подів ся, не уміла сказати. Отже 
той кіш, в котрім найдено трупа навів на 
слід убийників. Бартункова була прпятелькою 
Вайсівної а кіш, в котрім знайдено трупа, ма- 
тїр Бартункової розпізнала рішучо за свій. 
Так отже найбільше підозрінє о убийство впа- 
ло на Бартункову і єї любчика. 

Поліция набрала того переконаня, що 
Бартункова винесла трупа Вайсівної в коши 
до сїний в хвили, коли того ніхто не видів, 
і там єго длишида. Ревізая в цомешканю Бар- 
тункової потвердила вповні той здогад. У Бар 
тункової знайдено кусень з того самого числа 
газети „Кгопепгеііапс“, яким була прикрита 
голова в коши. (В телєграмі з 28 с. м. було 
хибно сказано, що в помешканю Бартункової 
знайдено голову убитої вавинену в папір з га- 
зети). В печи знайдено кости, котрі комісия 
лікарека признала га кости походячі з людекої 


руки. Дальше знайдено закрованлевий віж і 
сліди крови. 
Вее промавляє за тим, що Бартункова 


і Черни допустили ся убийства на Вайсівній, 
але они випирають ся всего. Черни підчас 
слідства давав виминаючі відповіди, відтак 
вицирав ся всего, а наконець зачав плакати. 
Бартункова відповідає на всі питаня: „Я ні- 
чого не знаю, я невинна". А однак поліция 
набрала того переконаня, що убийниками не 
хто ипший лиш Бартункова і Черни, а причи- 
ною  убийстна був здаєсь рабунок. Вайсівна 
була горбата, а Бартункова здаєсь витуманила 
від неї більшу суму гроший, обіцюючи вилічи- 
ти єї з Горбатости, а відтак зрабувала їй ще 
деякі дорогоцінности, як волоті ковтки, перетінь 
і золотий годинник. 

В справі сего убийства доногять нині 
з Відня: Вчера в полудне переведено в поме- 
шканю Бартункової ще раг докладну ревізию. 
Прикликаний коминяр розібрав піч, в котрій 
знайдено дальші надпалені людекі кости. Знай- 
депо також малий пакуночок, завинений в па- 
пір. Показало ся, що в тім пакуночку була 
ірхова торбинка, а в ній малий дамский годин- 
нак. Годинник той розпізнали родичі і свояки 
яко власність убитої .Іюдвики Вайсівної. В ви- 
ду такого доказу нема вже сумніву, що Бар- 
тункова убила Вайсівну задля рабунку. 

-- Надужитя в складах войскових мунду- 
рів. Поліция в Перемишли викрала з організо- 
вану спілку торговельників крадених мундурів 
войскових. В склад тої спілки, котрої головним 
осідком був Перемишль, входять торговельни- 
ки з міст 1 місточок доохрестних а іменно з 
Ряшева, Ярослава, Добромиля, Порохпика 
і Бірчи, де мешкають і мають свої склади тор- 
говельники старини. Добромиль 1 Ряшів тво- 
рили т. зв. переходові стациї. В ту аферу з 
войсковими мундурами вмішані яко виновники 
з Перемишля : Ідес Зоненталева, Шльома Фі- 
рер, Юда Банк, Пцко Ранг, Шльома Крайнік, 


‚Янкель Фурт, Файвель Френкель, Шулим 
Вірт; з Порохника Сендер Шнек. Слідство 
ствердило, що тоті торговельники набували 


що року з упраки магазинів полкових знищені, 
висортовані мундури і плащі, яко ,шмати" до 
фабрики паперу. Ту старину продавала управа 
магазинів полкових на вагу від кільограма. 
Торговельники пе забирали сейчас закуплених 
річий, лиш зголошували ся пізнійше і тоді в 
порозуміню з дотичним фельдвеблем забирали 


ч 
. 


разом зі старими лахами і закуплені нові мун- 
дури я навіть білє упхане між лахи. Як довго 
тревали ті над'ужитя, доси пе стверджепно ; 
2ле вже висліджено, що в тайнім обігу торго- 
вєльнім знаходять ся тисячі войскових мунду- 
рів або таки зовсїм нових або ще в добрім 
стані. Власти войскові розвели слідство в ціли 
вислідженя виновників, стоячих під їх властию. 


-- Убийство бл. п. Огіньскої - Шендерови- 
чевої. Як ми вже доносили, похорон нещасли- 
вої жертви зьвірекої вдачі чоловіка відбув ся 
в неділю перед полуднем. Саме коли похорон- 
ний похід поступав на кладовище, стала ся 
пригода, котра викликала не малий переполох 
між присутними. Один з участників похорону 
мав в кишени набитий бравпїнг, о чім очеви- 
дно зовсім забув. Коли виймав хустку з ки- 
шені, доторкнув ся револьвера так якось не- 
зручно, що револьвер вистрілив, а куля про- 
бивши кишеню 1 одінє, застрягла саме коло 
єго ноги в землю. Вистріл підчас похорону за- 
стріленої жертви викликав був не мале зане- 
поковнє, але справа небавком вияенила ся. 

Судова секция тіла бл. п. Огіньскої вика- 
зада що слідує: Всі вистріли були дані з ве: 
анкого 7-міліметрового бравнінга. Перша куля 
поцілила погибшу в праву скрань побіч уха, 
пішла в долину, парушиля щоку і вийшла лі- 
вим боком. Моаку не нарушила а з того можг- 
на здогадувати ся, що Оіїньска не стратила 
ані на хвильку притомности. Другий вистріл 
був даний понизше ямки серцевої, куля про- 
була долішну часть легких і печінку та вий- 
шла плечима. Обі перші кулі знайдено на по- 
стели, на котрій нещаслива лежала. І друга 
рана не була смертельна так само як і трета 
на горбику лоновім. Від другого вистрілу на- 
став сильний впутрішний пролив крови і то 
спричинило остаточно смерть. Ствердіжено, що 
Огіньска мучила ся н страшний спосіб аовсїм 
притомна півтора або й дві години аж до хви- 
лі, коли подіция казала виважити двері до но- 
мешканя. 

Убийник Казимр .Левицкий позістає все 
ще в слідчій вявници, і кажуть, що він має бу- 
ти відданий під лікареку обсервацию яко чо- 
ловік хорий на умі. Строго взявши, то хиба 
кождий убийник хорий на укі а бодай нема 
в нім того висшого чувства. яке відзначає чо- 
ловіка від звичайного зьвіра; але що сей убий- 
ник ділав з повною сьвідомостию того, що ро- 
бить, о тім хиба нема сумніву, а зьвірекість вго 
показує ся тих плюгавійша, коли авзжить ся, 
серед яких обставин допустив ся убийства. 


Телєграми. 


Рим 28 грудня. Агентия Стефані доно- 
сать, що муте-шерифа в Годейді (Арабія, Ємев) 
усунено а на єго місце іменовано мишого. 

Петербург 28 грудня. В мінїстеретві про- 
сьвіти утворено мішану комісию для залагоджу- 
ваня справ шкільних іпновірців + ічнороддців. 
Комісия та радить під проводом 
просьвіти. 

Петербург 25 грудня. Арештованя і вида- 
люваня студентів з висших шкіл тревають 
дальше; 45 студентів з всіляких заведень на- 
укових начальник міста засудив на міряць 
арешту за участь в демонстрациях. 

Тенерифа 28 грудня. Внаслідок бурі на 
острові Гомера (Канарийекі острови) завалив 
ся дім а під вго румовищем згипуло 22 осіб, 
переважно дітий. Е 

Тегеран 28 грудня. (Бюро Райтера). Мі- 
ністер справ заграничних Кулі-хан уступив. 

Льондон 28 грудня. Одна з тутешних 
часописий доносить з Ню Йорку, що всякі 
ріжниці думок межи Тафтом а Рузвельтом 
зирівнані і тепер будуть оба працювати спільно 
над поппранєм справи републиканьскої партиї. 
Рузвельт хоче без застережень згодити ся на 
нову кандидатуру Тафта ва президента в 1912 
році. { 


міністра 


Льондон 28 грудня. В доповненю вісти 
про уступленє міністра справ заграничних в 
Тегераві доносять "звідтам, що в міродайних 
кругах уважають ту димісию за наслідок ан- 
глійскої ноти в справі відносин  безпечности 
в полудневих сторонах Перзиї. 


Ціна збіжа У Львові. 
дня 24-го грудня: 


Ціна з коронах за 50 кільо у «Львові. 


Пшениця А и : 10:50 до 10:70 
Жито  . - 7 а 720 , 730 
Овес - з - ; 760 , 7580 
Ячмінь пашний Р 4 780 , 750 
Ячиїнь броварний . Р 1750, 8-- 
Ріпак . їз є 5 ото —— 
«Тьнянка . : К Е 0 = аы 
Горох до вареня Ў 7 9--- „ 18:— 
Вика - . Я - у--, 880 
Бобик х А а 760, 7:80 
Гречка . З Я - аг == 
Кукурудва нова . 4 о, —— 
Хміль за 50 кільо . ` — аус == 
Конюшина червона . : 70:—  „ 85:— 
Конюшина біла , а 90--- ,„110:— 
Конюшина шведска . - 10:—  „ 80:— 
Тимотка . 5 А З 38'-- , 15:— 


 аголошене. 
Руско-англїйский підручник. 


Ля ВОраних с До АЖЕК! 


„Хто зпав 500 єлів якоїсь 
мови, мо:ке сьліло полагоджу- 
вати веї евої щоденні потреби“, 
Скорше найде щаєтє в Америці той, 
хто розумів хоч трохи апглійеку 
мову. бели маєте панір коли небудь 
там їхати, купіть собі ууРусмо- 
англійсняй підручними“ до 
скорого і певного виученя англій- 
скої мови з докладним виговорох, 
з доданєм еловарця, найпотрібній- 
щих щоденних розговорів і веяких 
їнформадий. 
Книжка обпимає 254 еторін друку, 
і 6 в твердій оправі. -- Видана 
в Алериці. 


Е——==— 


Коштує З мок. з первенлкою. 


Висилавсь за післяплатою, — або 
за попередпил надієланех грошва. 
даповленя припилає : От. Вартиньский, 
Друкарня „Ѓаг. Львів.“ ул. Чарпецкого ч. 12 
Львів. 


м 
„Закон ловецкий" 
брошуру на часі і для всїх потрібну, замовляй- 
те по ціні 80 с. враз зв пересилкою у наклад- 
ника |. Мойсейовича, ул. бсолиньских ч. 11, 


— Домашна кухня. (Як варити і печи 7) 
Зладила .Леонтина Лучаківска. вів 1910. На- 
кладом Миколи Заячківского. З друкарні Івана 
Айхельбергера, Львів, Ринок ч. 10. — Ціна 
одного примірника 1 К 50 е. 


За редакцаж відповідає: Адем Куеховецкић. 


Телєоая 452. Телефон 452. 


Містове бюро 


ц. к. зелізниць держав. 


у Львові пасан Гавсман ч. З 


видає 


Білати складан! комбіновано - окружні до воїх 1 зі всїх значиїйших 
місцевостий Европи важні 60, 90 1 120 днів. 


Білети складані в однім напрямі на німецких велізницях, важні 


45 дніл. 


Білети картонові, звичайні, до всіх стаций в краю і за границею. 


Асигнати 


на місця в спальних вагонах. 


Прода»њн волких розкладів їзди і ззобідинків. 


Оамовлені біляти па провінцию висилають ся за почтовою післяплатою 


або зва посередництвом дотичної велізничої стациї. 


При вамовленю складаного білету треба надіслати 5 корон задатку і 
податя день, віл котрого білет має бути важним. 


Телеграеічна адреса: Майібигеан, Львів. 


8 друкарні В. Ловиньского під варядом І. Надопада. (Телефона ч, 547). 


Ку у 


Ї 


